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O que vai alcançar com este curso?
Vai aprender a falar, compreender, ler e escrever em situações do quotidiano, profissionais e sociais.

Este livro é adequado para estudo independente (com a app) ou para utilização com um professor.

Use vocabulário prático para o dia a dia e trabalho
Compreender a língua falada e escrita
Escrever e-mails, mensagens e textos profissionais curtos
Prepare-se para exames oficiais como Goethe

Para quem é este livro?
Este livro foi concebido para profissionais adultos que procuram estrutura e progressos rápidos.

Cada aula segue uma estrutura clara:

1. Vocabulário e frases úteis
2. Diálogos e situações do quotidiano
3. Explicações gramaticais claras
4. Exercícios guiados com prática passo a passo
5. Leitura, escuta, fala e escrita

Uma lista completa de vocabulário e de conjugação de verbos está incluída no final do livro como
referência.

Autoavaliação - Nível A2

Compreensão auditiva: Consigo compreender frases e vocabulário comuns sobre temas pessoais.
Consigo captar os pontos principais em mensagens simples.
Leitura: Consigo ler textos curtos e simples e encontrar informações em materiais do quotidiano.
Interação oral: Consigo lidar com trocas curtas sobre temas familiares, embora tenha limitações
em manter conversas.
Produção Oral: Consigo descrever o meu passado, a minha família e o meu trabalho em termos
simples.
Escrita: Consigo escrever bilhetes curtos e cartas pessoais simples.

Como usar a aplicação coLanguage (áudio + autoavaliações)?
Digitalize o código QR de cada lição para aceder a áudio, vídeo, testes, treino de pronúncia e exercícios
interativos.

App:

https://app.colanguage.com/pt/alemao/programa/a2
 



Como utilizar este curso como professor?
Este curso oferece um programa completo alinhado ao CEFR com aproximadamente 60–80 horas de
ensino. Concebido para professores atarefados, as aulas estão prontas a usar e exigem tempo mínimo
de preparação.

Cada capítulo inclui:

Desenvolvimento de vocabulário estruturado
Prática comunicativa baseada em situações para contextos quotidianos e profissionais
Prática guiada de gramática
Tarefas integradas de leitura, audição, fala e escrita

Apoio visual de ensino para utilização online e em sala de aula
Digitalize o código QR em cada aula para aceder a materiais digitais que apoiem o ensino presencial:

Áudio, pronúncia e materiais em vídeo
Exercícios gramaticais extra e atividades de conversação
Imagens e suporte visual para prática de fala contextual
Copiar folhas de trabalho para o Google Docs ou ferramentas similares para prática de escrita em
tempo real

Gerir grupos, trabalhos de casa e preparação de aulas
Use o nosso portal de gestão escolar para organizar e apoiar os seus alunos:

Monitorizar o progresso dos alunos, desafios e resultados das correções
Enviar trabalhos de casa e materiais de preparação de aulas (com traduções) para grupos

Mais informações sobre ferramentas digitais: 

Avaliação e Avaliação - Nível A2

Alcance: Usa padrões e frases básicas para comunicação quotidiana simples
Precisão: Utiliza estruturas simples, mas comete erros básicos
Fluência: Pode falar em frases muito curtas com pausas
Interação: Consegue responder a perguntas, mas tem dificuldade em manter uma conversa
Coerência: Liga palavras com conectores básicos como "e", "mas"



Objectivos do currículo

# Situação Foco gramatical Verbos-chave

A2.1 Urlaubspläne
Data alvo: __/__/_____

Comparações com "wie" e "als" verreisen, verreisen, planen

A2.2 Das Packen Ihres Gepäcks
Data alvo: __/__/_____

Satzverbindungen mit "trotzdem",
"dennoch" e "obwohl"

einpacken, einpacken, sich
vorbereiten, vergessen,
vergessen

A2.3 Buchen Sie Ihre Unterkunft
Data alvo: __/__/_____

Expressar o propósito com „damit"
e „um … zu"

buchen

A2.4 Am Flughafen und im
Flugzeug
Data alvo: __/__/_____

Adjetivos: „den/die/das" + acusativo,
„dem/der" + dativo

sich beeilen, verpassen,
verpassen

A2.5 Mieten Sie Ihr
Transportmittel
Data alvo: __/__/_____

A diferença entre “viel” e sehr leihen, leihen, zurückgeben

A2.6 Im Hotel
Data alvo: __/__/_____

Dativo + Acusativo: „Ich gebe es
dem Gast"

einchecken, einchecken, sich
beschweren

A2.7 Als Tourist in der Stadt
Data alvo: __/__/_____

Aumento de advérbios: „schnell,
schneller, am schnellsten"

empfehlen, empfehlen, sich
orientieren

A2.8 Urlaubsdesaster?
Data alvo: __/__/_____

Orações relativas com der, die, das verlieren, stehlen

A2.9 Papierkram und Bürokratie
Data alvo: __/__/_____

Particípio II com verbos
inseparáveis: "beantragt,
entschieden, verstanden"

einreichen

A2.10 Hast du die Nachrichten
gehört?
Data alvo: __/__/_____

Pretérito: verbos regulares (ich sah,
ich berichtete)

sagen, machen, sich
informieren, sich informieren

A2.11 Notdienste
Data alvo: __/__/_____

Pretérito: verbos irregulares (war,
kam, rief, half)

sein, haben, retten, retten

A2.12 Meine Zeit in der Schule
Data alvo: __/__/_____

Perfekt vs. Präteritum: Uso sein, haben, lernen, lernen

A2.13 In der Bank
Data alvo: __/__/_____

Indicações de tempo com o Perfekt:
heute, gestern

wissen, sparen, abheben

A2.14 Universitätsabschluss
Data alvo: __/__/_____

Indicações temporais com tempos
do passado: „gestern" vs. „plötzlich"

verstehen, sagen, gehen,
bestehen

A2.15 Die Regierung und Wahlen
Data alvo: __/__/_____

Tempos do passado em visão geral
(Perfekt & Präteritum)

wissen, sehen, abstimmen,
wählen

A2.16 Zu einem Konzert gehen
Data alvo: __/__/_____

Futuro I - (Ich werde stehen) hören, kommen, singen,
stehen
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A2.17 Freunde besuchen
Data alvo: __/__/_____

O superlativo: adjetivos irregulares
„am besten", „am häufigsten"

sich unterhalten,
vorbeikommen,
vorbeikommen

A2.18 Besuchen Sie das Land
Data alvo: __/__/_____

Falar impessoalmente com „man" ansehen, füttern, füttern

A2.19 Auf dem Campingplatz
Data alvo: __/__/_____

Conjunções: und, aber, oder, also,
dann

beobachten, beobachten

A2.20 Familienausflug in den Zoo
Data alvo: __/__/_____

O verbo "lassen" (Lass das!) (etwas) unternehmen, (etwas)
unternehmen

A2.21 Sonntagsspaziergang
machen
Data alvo: __/__/_____

Orações interrogativas indiretas
com ob

zurücklaufen, zurücklaufen,
sich setzen

A2.22 Körperpflege
Data alvo: __/__/_____

Conectores temporais: nachdem,
zuerst, wenn

benutzen, sich eincremen

A2.23 Hobbykurse
Data alvo: __/__/_____

Indicações temporais com „von …
bis“, „seit“ e „bis“

teilnehmen, sich anmelden

A2.24 Essen zum Mitnehmen
Data alvo: __/__/_____

Desejos corteses: „Ich hätte gerne" essen, probieren, mitnehmen

A2.25 Gesunde Ernährung und
Gewohnheiten
Data alvo: __/__/_____

Discurso indireto com „dass" sollen, sollen

A2.26 Nachhaltiger Transport
Data alvo: __/__/_____

Verben: „sich an etwas halten", „sich
für etwas interessieren, ..."

nehmen, sich entscheiden

A2.27 Kleidungsstile und Mode
Data alvo: __/__/_____

Verbos reflexivos: "sich kämmen,
sich freuen, ..."

beraten, sich ausziehen

A2.28 Bewegung und Lebensstil
Data alvo: __/__/_____

Pronomes possessivos: meu, teu,
seu, ...

anfangen, anfangen

A2.29 Beim Immobilienmakler
Data alvo: __/__/_____

Konditionalsatz ("Wenn es möbliert
ist, kaufe ich das Haus")

A2.30 In der Bibliothek
Data alvo: __/__/_____

Orações temporais com enquanto &
bevor

sich interessieren, ausleihen,
ausleihen

A2.31 Bucketlist
Data alvo: __/__/_____

A voz passiva de processo (etwas) schaffen

A2.32 Familienpläne
Data alvo: __/__/_____

Verbos com preposições fixas no
dativo (mit, von, bei)

zusammenziehen,
zusammenziehen

A2.33 Mein eigenes
Unternehmen
Data alvo: __/__/_____

Quando não se usa artigo? gründen

A2.34 In den Ruhestand gehen
Data alvo: __/__/_____

Verbos com „zu" + infinitivo em
planos futuros

sich langweilen, genießen
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A2.35 Lokale Dienstleistungen
und Geschäfte
Data alvo: __/__/_____

Indicação de tempo e de lugar com
inversão: „Morgen gehen wir
einkaufen"

geben, mögen, sehen

A2.36 Vom Postamt zur E-Mail
Data alvo: __/__/_____

Conjunções: „weder…noch" /
„sowohl…als auch"

empfangen, empfangen

A2.37 Auf der Suche nach einem
Job
Data alvo: __/__/_____

Preposições com acusativo e dativo:
an, auf, hinter, in

sich bewerben, sich bewerben,
abschließen

A2.38 Vorstellungsgespräch
Data alvo: __/__/_____

Formas do imperativo:
aprofundamento e casos especiais:
„gehen wir!"

finden, einladen

A2.39 Teamarbeit
Data alvo: __/__/_____

O imperativo com pronomes:
„Erledige es sofort!"

helfen, dazugehören

A2.40 Büro und Besprechungen
Data alvo: __/__/_____

O imperativo negativo: „Sprechen
Sie bitte nicht!“

sprechen, kommen, zuhören,
vorschlagen

A2.41 Meinungen und
Verhandlungen
Data alvo: __/__/_____

Imperativo irregular (sei, hab,
nimm)

sollen, denken

A2.42 Organisation und
Delegation
Data alvo: __/__/_____

Discurso indireto no perfeito sprechen, ändern

A2.43 Remote-Arbeit oder Büro?
Data alvo: __/__/_____

Passivo no passado
(Perfeito/Preterito)

sich anmelden, sich abmelden
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A2.1 Urlaubspläne 

☐ Beschreibe verschiedene Arten von Urlaub und Aktivitäten.
☐ Diskutieren Sie die Verkehrsmittel, die benutzt werden, um Ihr Reiseziel zu
erreichen.
☐ Kennen Sie gängige Urlaubsziele in Ihrem Gastland.

 

Der Strand (a praia) Der Tourist (o turista)

Die Insel (a ilha) Planen (planejar)

Die Berge (as montanhas) Packen (fazer as malas)

Die Sehenswürdigkeit (a atração turística) Verreisen (viajar)

Der Städtetrip (viagem à cidade) Surfen (surfar)

Die Route (o roteiro) Typisch (típico)

Die Tour (o tour)

1. Digitalize o código QR para ver o vídeo, ou leia o texto. (QR: Áudio)

Viele Menschen machen Urlaub in Deutschland und haben oft ein Lieblings-Bundesland.
Nordrhein-Westfalen ist sehr groß und hat attraktive Städte wie Köln und Düsseldorf.
Baden-Württemberg ist seit Jahren beliebt, zum Beispiel wegen des Schwarzwalds und des
Bodensees. Am beliebtesten ist Bayern: Dort kommen jedes Jahr viele Besucher aus dem In-
und Ausland. Die Alpen sind höher als in vielen anderen Regionen, und in München gibt es
viele Biergärten.

Muitas pessoas passam férias na Alemanha e muitas vezes têm um estado federado favorito. A Renânia do
Norte-Vestfália é muito grande e tem cidades atrativas como Colónia e Düsseldorf. Baden-Württemberg é
popular há anos, por exemplo por causa da Floresta Negra e do Lago de Constança. O mais popular é a
Baviera: Lá chegam todos os anos muitos visitantes do país e do estrangeiro. Os Alpes são mais altos do que
em muitas outras regiões, e em Munique há muitos jardins de cerveja.

1. Welches Bundesland steht auf Platz eins im Ranking?

a. Sachsen b. Baden-Württemberg 

c. Bayern d. Nordrhein-Westfalen 
2. Welche Städte werden als attraktive Reiseziele in Nordrhein-Westfalen genannt?

a. Heidelberg und Stuttgart b. München und Regensburg 

c. Nürnberg und Augsburg d. Köln und Düsseldorf 
1-c 2-d

 

A2.1  Planos de férias 
Modul 1  A viajar: para a natureza selvagem!

https://app.colanguage.com/pt/alemao/programa/a2/1 Vier | 4



2. Gramática: Comparações com „wie“ e „als“ 

 
As conjunções comparativas „wie“ e „als“ são usadas para expressar
igualdade/desigualdade.

1. „Wie“ compara coisas iguais.
2. „Als“ compara coisas diferentes e usa o comparativo.

Vergleich (
Comparação)

Formel Beispiel (Exemplo)

wie (como)
(genau)so + Adjektiv +
wie

Der Strand ist genauso schön wie das Meer. (A praia é tão
bonita quanto o mar.)

als (do que) Komparativ + als
Der Flug ist schneller als der Zug. (O voo é mais rápido do que o
trem.)

1. Die Berge sind höher ________________ der Strand.   (As montanhas são mais altas do que a praia.)  
a.   wie  b.   als  c.   wann  d.   als wie

2. Die Insel ist genauso typisch ________________ die Küste in Deutschland.   (A ilha é tão típica quanto a
costa na Alemanha.)  

a.   als  b.   wie  c.   wann  d.   wie als

1. als 2. wie

2. Rewrite the phrases (QR: IA+) 

1. (als) Der Bus ist langsam. Der Zug ist schnell.
____________________________________________________________________________________________________
(O trem é mais rápido do que o ônibus.)

2. (wie) Mein Büro ist groß. Dein Büro ist genauso groß.
____________________________________________________________________________________________________
(Meu escritório é tão grande quanto o seu escritório.)

3. (als) Ich verdiene 2500 Euro. Meine Kollegin verdient 2700 Euro.
____________________________________________________________________________________________________
(Minha colega ganha mais do que eu.)

1. Der Zug ist schneller als der Bus. 2. Mein Büro ist genauso groß wie dein Büro. 3. Meine Kollegin verdient mehr als ich.

 

A2.1  Planos de férias 
Modul 1  A viajar: para a natureza selvagem!
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3.Exercícios

1. Associe os itens que têm um significado relacionado. 

a. planen 1. den Koffer einpacken

b. packen 2. einen Plan machen

c. verreisen 3. in den Urlaub fahren

d. der Städtetrip 4. Urlaub in der Stadt
a-2 b-1 c-3 d-4

2. Aviso no escritório: planeamento de férias 2026 (QR: Áudio) 

 Preencha as lacunas: planen, Strand, Berge, Städtetrip, Packen, verreisen

Für die Sommerzeit bitten wir alle Teams, ihren Urlaub bis Ende Mai im System zu (1)
____________________ . Wichtig: In der Hauptsaison sind nicht alle Wochen frei. Wer (2)
____________________ möchte, ist außerhalb der Ferien oft günstiger unterwegs – zum Beispiel ein (3)
____________________ statt (4) ____________________ urlaub.

Für Reisen in Deutschland sind die (5) ____________________ und die Küste beliebt. Viele fahren mit
dem Zug, andere fliegen oder nehmen das Auto. Bitte denken Sie früh ans (6) ____________________ ,
besonders bei einer Tour mit mehreren Orten und einer festen Route.
Para o período de verão, pedimos a todas as equipas que planeiem as suas férias no sistema até ao final de maio.
Importante: na época alta, nem todas as semanas estão disponíveis. Quem quiser viajar, fora das férias escolares
costuma sair mais barato — por exemplo, uma escapadinha urbana em vez de férias na praia.

Para viagens na Alemanha, as montanhas e a costa são destinos populares. Muitos vão de comboio, outros voam ou
vão de carro. Por favor, pensem em fazer as malas com antecedência, sobretudo numa viagem com vários locais e um
itinerário fixo.

(1) planen, (2) verreisen, (3) Städtetrip, (4) Strand, (5) Berge, (6) Packen 

1. Welche Tipps gibt der Aushang für die Urlaubsplanung und welche Verkehrsmittel werden genannt?
____________________________________________________________________________________________________

3. Ouça o fragmento de áudio e escolha a resposta correta. (QR: Áudio) 

Verdadeiro Falso

 

1. Sie hat ihre Urlaubspläne geändert und fährt jetzt ans Meer statt in die
Berge.

☐ ☐

2. Sie reist mit dem Auto, damit sie mehr Gepäck mitnehmen kann. ☐ ☐
3. Sie plant auch Zeit in einer Stadt ein, um Sehenswürdigkeiten zu
besichtigen.

☐ ☐
1-V 2-X 3-V

A2.1  Planos de férias 
Modul 1  A viajar: para a natureza selvagem!
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4. Escolha a solução correta 

1. Wir ____________________ im Juli auf eine Insel, weil der
Strand dort genauso ruhig ist wie zu Hause am See.

(Viajamos em julho para uma ilha, porque a
praia lá é tão tranquila quanto em casa, no
lago.)

a.   verreisten  b.   verreisen  c.   verreist  d.   verreise 

2. Ich ____________________ einen Städtetrip nach Hamburg
und buche die Tickets heute.

(Estou a planear uma viagem urbana para
Hamburgo e compro os bilhetes hoje.)

a.   plant  b.   geplant  c.   plane  d.   planst 

3. Letztes Jahr ____________________ ____________________ mit
dem Zug verreist, weil er günstiger als der Flug war.

(No ano passado viajámos de comboio, porque
era mais barato do que o voo.)

a.   seid / wir  b.   sind / uns  c.   haben / wir  d.   sind / wir 

1. verreisen 2. plane 3. sind / wir

5. Roleplay - diálogos (QR: Áudio) 

 Urlaubspläne in der Kaffeeküche 

Mira (Kollegin): Sag mal, planst du schon deinen Urlaub?  
(Me diz, você já está planejando suas férias?)

Jonas (Kollege): Ja, ich will im Juli verreisen, vielleicht auf eine Insel – einfach Strand und ein
bisschen surfen.  
(Sim, quero viajar em julho, talvez para uma ilha — só praia e um pouco de surfe.)

Mira (Kollegin): Klingt gut. Ich mache eher einen Städtetrip nach Hamburg; ich möchte ein
paar Sehenswürdigkeiten sehen und eine Tour durch die Speicherstadt
machen.  
(Parece bom. Eu prefiro fazer uma viagem urbana para Hamburgo; quero ver alguns
pontos turísticos e fazer um passeio pela Speicherstadt.)

Jonas (Kollege): Fährst du mit dem Zug oder fliegst du?  
(Você vai de trem ou vai voar?)

Mira (Kollegin): Mit dem Zug, das ist für mich einfacher, und ich muss nicht so viel packen.  
(De trem, para mim é mais fácil, e eu não preciso fazer tanta mala.)

1. Wohin will Jonas verreisen und was möchte er dort machen?
____________________________________________________________________________________________________

A2.1  Planos de férias 
Modul 1  A viajar: para a natureza selvagem!
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6. Falar: traduzir e responder (QR: IA+) 

Ich fahre lieber ... als ... / ... ist typischer als ... / Wir planen, nach ... zu verreisen.

1. Welche Art von Urlaub magst du am liebsten: Strand, Berge oder Städtetrip, und warum?

__________________________________________________________________________________________________________

2. Wohin in Deutschland möchtest du gern verreisen und wie würdest du normalerweise dorthin
reisen (z. B. mit dem Zug oder dem Auto)?

__________________________________________________________________________________________________________

 

7. Escrita: WhatsApp (QR: IA+) 

Lara: Hi! Hast du kurz Zeit? 𐈊𐈊𐈊𐈊𐈊𐈊𐈊𐈊𐈊𐈊𐈊𐈊𐈊𐈊𐈊𐈊𐈊𐈊𐈊𐈊𐈊𐈊𐈊𐈊𐈊𐈊𐈊𐈊𐈊𐈊𐈊𐈊𐈊𐈊𐈊𐈊𐈊𐈊𐈊𐈊𐈊𐈊𐈊𐈊𐈊𐈊𐈊𐈊𐈊𐈊𐈊𐈊𐈊𐈊𐈊𐈊
Städtetrip nach Köln und dann 2 Tage an den Strand oder lieber eine Woche in die
Berge (Alpen). Ich bin unsicher, weil ich nicht weiß, was wir dort machen können.

Wie willst du reisen: Zug oder Flug? Und was sollen wir packen? Schreib mir bitte
heute Abend, dann kann ich morgen buchen.

 

Escreva uma resposta apropriada:  Ich hätte Lust auf …, weil … / Wir können zuerst … und dann …
(Route). / Der Zug ist günstiger als der Flug, aber … 
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

Verbos
importantes 

Verreisen (viajar)

Präsens

Verreisen (viajar)

Perfekt

Planen (planear)

Präsens

ich verreise bin verreist plane

du verreist bist verreist planst

er
sie
es

verreist ist verreist plant

wir verreisen sind verreist planen

ihr verreist seid verreist plant

sie verreisen sind verreist planen

A2.1  Planos de férias 
Modul 1  A viajar: para a natureza selvagem!
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A2.2 Das Packen Ihres Gepäcks 

☐ Name und beschreibe gängige Gegenstände zum Packen und Kofferarten.
☐ Einen Koffer für eine Geschäftsreise packen.
☐ Informieren Sie sich über Gepäckbestimmungen und -beschränkungen am
Flughafen.

 

Das Gepäck (A bagagem) Wichtig (Importante)

Das Handgepäck (A bagagem de mão) Hoffentlich (Tomara que)

Der Koffer (A mala) Unterwegs (A caminho)

Der Rucksack (A mochila) Einpacken (Fazer as malas)

Die Unterwäsche (A roupa íntima) Auspacken (Desfazer as malas)

Die Sonnenbrille (Os óculos de sol) Sich vorbereiten (Preparar-se)

Voll (Cheio) Vergessen (Esquecer)

Leer (Vazio)

1. Digitalize o código QR para ver o vídeo, ou leia o texto. (QR: Áudio)

Wer auf Geschäftsreise geht, will im Koffer gut organisiert sein. Schwere Gegenstände
kommen zuerst hinein, obwohl man später noch nachsortieren muss. Socken kann man in
Schuhe stopfen, so kann man Platz sparen. T-Shirts, Pullover und Unterhosen werden oft
gerollt, damit die Kleidung möglichst knitterfrei bleibt. Shampoo und Zahnpasta nimmt
man in kleinen Größen mit; vor Ort bekommt man notfalls alles im Hotel.

Quem vai em viagem de negócios quer estar bem organizado na mala. Objetos pesados entram primeiro,
embora depois ainda seja preciso reorganizar. Dá para enfiar as meias dentro dos sapatos, assim é possível
economizar espaço. Camisetas, suéteres e cuecas são frequentemente enrolados para que as roupas fiquem o
mais sem amassar possível. Shampoo e pasta de dente são levados em tamanhos pequenos; no local, se
necessário, dá para conseguir tudo no hotel.

1. Warum stopft man Socken in die Schuhe?

a. Damit man Platz spart und die Schuhe schützt. b. Damit die Socken nicht gewaschen werden
müssen. 

c. Damit die Schuhe schwerer werden. d. Damit die Schuhe schneller trocknen. 
2. Wie werden T-Shirts und dünne Pullover gepackt?

a. Sie werden in Plastiktüten gestopft. b. Sie werden gefaltet und oben auf den Koffer
gelegt. 

c. Sie werden einfach gerollt. d. Sie werden auf Kleiderbügel gehängt. 
1-a 2-c

 

A2.2  Fazer as malas 
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2. Gramática: Conexões de orações com „trotzdem“, „dennoch“ e „obwohl” 

 
„Trotzdem", „dennoch" e „obwohl" são usados para expressar um contraste.

1. „Dennoch" e „obwohl" introduzem uma oração subordinada.
2. „Trotzdem" introduz uma segunda oração principal.
3. Todos eles expressam um contraste.

Konjunktion (
Conjunção)

Formel (Fórmula) Beispiel (Exemplo)

obwohl (embora)
obwohl + (Subjekt) +
Objekt + Verb

Ich habe mein Handgepäck gepackt, obwohl es klein ist. (Eu
arrumei a minha bagagem de mão, embora ela seja pequena.)

trotzdem (mesmo
assim)

trotzdem + Verb +
Subjekt + Objekt

Das Gepäck ist schwer, trotzdem nehme ich es mit. (A
bagagem está pesada; mesmo assim eu a levo comigo.)

dennoch (no
entanto)

dennoch + Verb +
Subjekt + Objekt

Ich habe wenig Platz, dennoch packe ich alles ein. (Eu tenho
pouco espaço; no entanto eu arrumo tudo.)

„Dennoch" é mais formal do que „trotzdem", mas tem o mesmo significado.

1. __________________ mein Koffer voll ist, packe ich noch Unterwäsche ein.   (Embora a minha mala esteja
cheia, ainda coloco roupa íntima.)  

a.   Trotzdem  b.   Dennoch  c.   Obwohl dass  d.   Obwohl

2. Ich habe wenig Platz im Handgepäck, __________________ nehme ich die Sonnenbrille mit.   (Tenho
pouco espaço na bagagem de mão, ainda assim levo os óculos de sol.)  

a.   dennoch  b.   trotz  c.   denn noch  d.   obwohl

1. Obwohl 2. dennoch

2. Rewrite the phrases (QR: IA+) 

1. (obwohl) Der Zug hat 20 Minuten Verspätung. Ich komme pünktlich zur Besprechung.
____________________________________________________________________________________________________
(Embora o trem esteja 20 minutos atrasado, chego pontualmente à reunião.)

2. (trotzdem) Ich bin müde. Ich arbeite heute bis 18 Uhr.
____________________________________________________________________________________________________
(Estou cansado, mesmo assim trabalho hoje até às 18 horas.)

3. (dennoch) Es regnet. Wir gehen in der Mittagspause spazieren.
____________________________________________________________________________________________________
(Está chovendo, ainda assim vamos passear na pausa do almoço.)

1. Obwohl der Zug 20 Minuten Verspätung hat, komme ich pünktlich zur Besprechung. 2. Ich bin müde, trotzdem arbeite ich
heute bis 18 Uhr. 3. Es regnet, dennoch gehen wir in der Mittagspause spazieren.

 

A2.2  Fazer as malas 
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3.Exercícios

1. Associe os itens que têm um significado relacionado. 

a. trotzdem 1. auch wenn

b. obwohl 2. in den Koffer tun

c. einpacken 3. alles planen

d. sich vorbereiten 4. dennoch
a-4 b-1 c-2 d-3

2. Aviso da companhia aérea: bagagem de mão em viagem de trabalho
(QR: Áudio)  
Preencha as lacunas: Koffer, Unterwäsche, Handgepäck, Rucksack, Handgepäck, vergisst

Für Flüge ab Deutschland: Ihr (1) ____________________ darf klein und leicht sein. Flüssigkeiten
gehören in Behälter bis 100 ml und in einen durchsichtigen Beutel. Ein Laptop muss bei der
Kontrolle oft separat gezeigt werden. Viele Reisende nehmen zusätzlich einen (2)
____________________ .

Für die Dienstreise lohnt sich eine kurze Packliste: (3) ____________________ , ein Hemd und ein
Ladegerät. Der (4) ____________________ ist schnell voll, trotzdem sollten wichtige Dokumente immer
ins (5) ____________________ . Wer sich gut vorbereitet, (6) ____________________ seltener etwas, obwohl
man unterwegs oft wenig Zeit hat.
Para voos a partir da Alemanha: sua bagagem de mão deve ser pequena e leve. Líquidos devem estar em recipientes
de até 100 ml e em um saco transparente. Um laptop muitas vezes precisa ser apresentado separadamente na
inspeção. Muitos viajantes também levam uma mochila.

Para a viagem de trabalho, vale a pena fazer uma lista rápida do que levar: roupa íntima, uma camisa e um
carregador. A mala fica cheia rapidamente; ainda assim, documentos importantes devem sempre ir na bagagem de
mão. Quem se prepara bem esquece coisas com menos frequência, embora na estrada muitas vezes se tenha pouco
tempo.

(1) Handgepäck, (2) Rucksack, (3) Unterwäsche, (4) Koffer, (5) Handgepäck, (6) vergisst 

1. Welche Dinge werden im Text für die Dienstreise empfohlen und warum sollte man wichtige
Dokumente im Handgepäck haben?
____________________________________________________________________________________________________

3. Ouça o fragmento de áudio e escolha a resposta correta. (QR: Áudio) 

Verdadeiro Falso

 

1. Sie packt heute Abend, weil sie morgen nach München fliegt. ☐ ☐
2. Als Handgepäck nimmt sie einen Koffer und keinen Rucksack. ☐ ☐
3. Sie erwähnt, dass sie manchmal die Regel zu Flüssigkeiten am
Flughafen vergisst.

☐ ☐
1-V 2-X 3-V

A2.2  Fazer as malas 
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4. Escolha a solução correta 

1. Ich ____________________ das Handgepäck, obwohl es klein
ist.

(Eu arrumo a bagagem de mão, embora ela
seja pequena.)

a.   packen  b.   gepackt  c.   packst  d.   packe 

2. Ich ____________________ die Unterwäsche
____________________, trotzdem ist der Koffer noch leer.

(Eu arrumei a roupa íntima, mesmo assim a
mala ainda está vazia.)

a.   habe / einpacken  b.   habe / eingepackt  c.   hat / eingepackt 

d.   bin / eingepackt 

3. Ich ____________________ mich auf die Geschäftsreise vor,
dennoch vergesse ich manchmal die Sonnenbrille.

(Eu me preparo para a viagem de negócios, no
entanto às vezes esqueço os óculos de sol.)

a.   habe vorbereitet  b.   bereiten  c.   bereite  d.   bereitest 

1. packe 2. habe / eingepackt 3. bereite

5. Roleplay - diálogos (QR: Áudio) 

 Koffer packen vor Dienstreise 

Lena (Kollegin): Packst du schon für Berlin, Markus?  
(Você já está fazendo as malas para Berlim, Markus?)

Markus
(reisender
Mitarbeiter):

Ja, mein Koffer ist fast voll, aber im Handgepäck ist noch Platz.  
(Sim, minha mala está quase cheia, mas ainda há espaço na bagagem de mão.)

Lena (Kollegin): Denk an Unterwäsche und deine Sonnenbrille – und vor allem an die
Präsentation, die ist wichtig.  
(Lembre-se da roupa íntima e dos seus óculos de sol — e, acima de tudo, da
apresentação, ela é importante.)

Markus
(reisender
Mitarbeiter):

Stimmt, die Unterwäsche habe ich schon eingepackt, aber die Sonnenbrille
hätte ich fast vergessen.  
(Verdade, eu já coloquei a roupa íntima na mala, mas eu quase esqueci os óculos de
sol.)

Lena (Kollegin): Hoffentlich ist dein Gepäck morgen nicht zu schwer – bist du schon gut
vorbereitet?  
(Espero que sua bagagem amanhã não esteja pesada demais — você já está bem
preparado?)

1. Welche drei Dinge will Markus einpacken, und was hat er fast vergessen?
____________________________________________________________________________________________________

A2.2  Fazer as malas 
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6. Falar: traduzir e responder (QR: IA+) 

Ich nehme ... mit, obwohl der Koffer schon voll ist. / Ich hoffe, ich vergesse ... nicht; trotzdem packe
ich nur das Wichtigste. / Unterwegs habe ich ... im Handgepäck.

1. Sie fahren für zwei Tage geschäftlich nach Berlin. Was packen Sie in den Koffer und was
kommt ins Handgepäck?

__________________________________________________________________________________________________________

2. Am Flughafen sagt man Ihnen, Ihr Gepäck ist zu schwer oder ein Gegenstand ist nicht erlaubt. Was
tun Sie dann und was würden Sie trotzdem einpacken?

__________________________________________________________________________________________________________

 

7. Escrita: E-mail (QR: IA+) 

Betreff: Unser Flug am Montag - Handgepäck

Hallo,

ich packe gerade meinen Koffer für Berlin. Laut Airline darf man ein Stück
Handgepäck (8 kg) und eine kleine Tasche mitnehmen. Ich nehme einen Rucksack,
aber er ist schon fast voll. Weißt du, ob ein Laptop extra zählt? Und nimmst du
Flüssigkeiten wie Shampoo mit oder kaufst du es unterwegs?

Viele Grüße
Nora

 

Escreva uma resposta apropriada:  Ich packe gerade mein Gepäck und nehme ... mit. / Weißt du, ob ...
erlaubt ist, obwohl ...? / Der Koffer ist schon voll, trotzdem nehme ich ... noch mit. 
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

A2.2  Fazer as malas 
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Verbos
importantes 

Einpacken

(empacotar)

Präsens

Einpacken

(empacotar)

Perfekt

Sich vorbereiten

(preparar-se)

Präsens

Vergessen (esquecer)

Präsens

ich packe ein habe eingepackt bereite mich vor vergesse

du packst ein hast eingepackt bereitest dich vor vergisst

er
sie
es

packt ein hat eingepackt bereitet sich vor vergisst

wir packen ein haben eingepackt bereiten uns vor vergessen

ihr packt ein habt eingepackt bereitet euch vor vergesst

sie packen ein haben eingepackt bereiten sich vor vergessen

Verbos
importantes 

Vergessen (esquecer)

Perfekt

ich habe vergessen

du hast vergessen

er
sie
es

hat vergessen

wir haben vergessen

ihr habt vergessen

sie haben vergessen

A2.2  Fazer as malas 
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A2.3 Buchen Sie Ihre Unterkunft 

☐ Buchen und reservieren Sie ein Zimmer - telefonisch, per E-Mail und online.
☐ Kennen Sie gängige Hotel- und Zimmertypen.  

Das Apartment (O apartamento) Die Vollpension (A pensão completa)

Das Doppelzimmer (O quarto duplo) Das Reisebüro (A agência de viagens)

Das Hostel (O albergue) Bestätigen (Confirmar)

Die Halbpension (A pensão com meia pensão) Buchen (Reservar)

Die Jugendherberge (A hospedaria juvenil) Übernachten (Pernoitar)

Die Unterkunft (A acomodação)

1. Digitalize o código QR para ver o vídeo, ou leia o texto. (QR: Áudio)

Viele Menschen finden es heute nicht mehr so leicht, einfach Urlaub zu machen. Schon die
Buchung kann schwierig sein: Man kann online buchen oder in ein Reisebüro gehen. Einige
nutzen ein Portal, damit es schnell geht und sie gute Erfahrungen machen. Andere gehen
lieber ins Reisebüro, um etwas Passendes zu finden. Wichtig ist, dass der Preis passt und
das Hotel gefällt.

Muitas pessoas hoje em dia já não acham tão fácil simplesmente tirar férias. Já a reserva pode ser difícil:
pode-se reservar online ou ir a uma agência de viagens. Alguns usam um portal, para que seja rápido e
porque têm boas experiências. Outros preferem ir à agência de viagens para encontrar algo adequado. É
importante que o preço seja adequado e que o hotel agrade.\/p>

1. Welche zwei Möglichkeiten werden für die Buchung genannt?

a. Nur am Flughafen buchen b. Nur direkt im Hotel buchen 

c. Nur per Telefon oder per Post d. Im Internet buchen oder ins Reisebüro gehen 
2. Warum sind manche Menschen mit einem bestimmten Reisebüro zufrieden?

a. Weil die Reise immer ohne Hotel ist b. Weil es dort immer Gratisflüge gibt 

c. Weil man dort etwas Passendes findet d. Weil man dort nur bar bezahlen kann 
1-d 2-c

 

2. Gramática: Expressar o propósito com „damit” e „um … zu” 

 
Com as expressões „damit" e „um ... zu", ligam-se frases para expressar um
objetivo ou uma intenção.

1. Ambas respondem a “Por quê? / Para quê?”.
2. „Um...zu" é um pouco mais formal ou usado na escrita.

A2.3  Reserve a sua acomodação 
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Konjunktion (
Conjunção)

Formel (Fórmula) Beispiel (Exemplo)

damit (para que)
damit + Subjekt +
(Adjektiv) + Verb

Ich buche ein Hostel, damit wir günstig übernachten. (Eu
reservo um hostel para que possamos pernoitar barato.)

um ... zu (para ...
(infinitivo))

um + Adjektiv + zu +
Verb

Ich reserviere ein Doppelzimmer, um bequem zu schlafen.
(Eu reservo um quarto duplo para dormir confortavelmente.)

„damit" = oração subordinada, obrigatoriamente com o verbo no final.
„um ... zu" refere-se sempre ao sujeito da oração principal.

1. Ich buche ein Doppelzimmer, _________________ wir zusammen übernachten können.   (Eu reservo um
quarto duplo, para que possamos passar a noite juntos.)  

a.   um  b.   damit  c.   zu  d.   weil

2. Ich rufe im Reisebüro an, _________________ die Buchung zu bestätigen.   (Eu ligo para a agência de
viagens para confirmar a reserva.)  

a.   für  b.   zu  c.   um  d.   damit

1. damit 2. um

2. Rewrite the phrases (QR: IA+) 

1. (um ... zu) Ich kaufe ein Monatsticket. Ich kann jeden Tag zur Arbeit fahren.
____________________________________________________________________________________________________
(Compro um passe mensal para ir ao trabalho todos os dias.)

2. (damit) Wir schreiben die Adresse auf. Wir vergessen den Weg nicht.
____________________________________________________________________________________________________
(Anotamos o endereço para que não esqueçamos o caminho.)

3. (um ... zu) Ich stelle mir einen Wecker. Ich komme pünktlich zum Termin.
____________________________________________________________________________________________________
(Ponho um despertador para chegar pontualmente ao compromisso.)

1. Ich kaufe ein Monatsticket, um jeden Tag zur Arbeit zu fahren. 2. Wir schreiben die Adresse auf, damit wir den Weg nicht
vergessen. 3. Ich stelle mir einen Wecker, um pünktlich zum Termin zu kommen.

 

A2.3  Reserve a sua acomodação 
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3.Exercícios

1. Associe os itens que têm um significado relacionado. 

a. die Unterkunft 1. online reservieren

b. buchen 2. ein Ort zum Übernachten

c. bestätigen 3. um günstig zu übernachten

d. damit wir günstig übernachten 4. schriftlich zusagen
a-2 b-1 c-4 d-3

2. Confirmação de reserva: City Hotel am Park (QR: Áudio) 

 Preencha as lacunas: übernachten, Doppelzimmer, Apartment, Unterkunft, Buchung,
Halbpension, Reisebüro

Vielen Dank für Ihre (1) ____________________ im City Hotel am Park. Sie haben ein (2)
____________________ für zwei Nächte gebucht und (3) ____________________ von Freitag bis Sonntag.
Frühstück ist inklusive; (4) ____________________ ist auf Wunsch möglich. Bitte bestätigen Sie kurz Ihre
Ankunftszeit, damit wir den Check-in vorbereiten können.

Die Stornierung ist bis 18 Uhr am Anreisetag kostenlos. Bei Fragen zu Ihrer (5) ____________________
oder wenn Sie lieber ein (6) ____________________ statt des Zimmers möchten, antworten Sie einfach
auf diese E-Mail. Für weitere Reisen können Sie auch über ein (7) ____________________ buchen.
Muito obrigado pela sua reserva no City Hotel am Park. Você reservou um quarto duplo por duas noites e ficará
hospedado de sexta-feira a domingo. O café da manhã está incluído; meia pensão é possível mediante solicitação. Por
favor, confirme brevemente seu horário de chegada, para que possamos preparar o check-in.

O cancelamento é gratuito até as 18h do dia de chegada. Em caso de dúvidas sobre sua hospedagem ou se você
preferir um apartamento em vez do quarto, basta responder a este e-mail. Para outras viagens, você também pode
reservar por meio de uma agência de viagens.

(1) Buchung, (2) Doppelzimmer, (3) übernachten, (4) Halbpension, (5) Unterkunft, (6) Apartment, (7) Reisebüro 

1. Welche Informationen stehen in der Bestätigung und welche Handlung erwartet das Hotel jetzt von
der Person?
____________________________________________________________________________________________________

3. Ouça o fragmento de áudio e escolha a resposta correta. (QR: Áudio) 

Verdadeiro Falso

 

1. Die Person entscheidet sich gegen ein Hostel, weil es ihr zu laut ist. ☐ ☐
2. Sie bucht ein Apartment mit Vollpension. ☐ ☐
3. Die Person wartet mit der Bezahlung bis nach dem Telefonat am
nächsten Tag.

☐ ☐
1-V 2-X 3-X

A2.3  Reserve a sua acomodação 
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4. Escolha a solução correta 

1. Ich ____________________ online ein Doppelzimmer gebucht,
um in der Nähe vom Bahnhof zu übernachten.

(Eu reservei online um quarto duplo, para
pernoitar perto da estação.)

a.   haben  b.   habe  c.   bin  d.   hat 

2. Wir ____________________ ein Apartment gebucht, damit wir
in der Küche selbst kochen können.

(Nós reservamos um apartamento, para que
possamos cozinhar nós mesmos na cozinha.)

a.   haben  b.   waren  c.   hat  d.   seid 

3. Ich habe beim Reisebüro eine Jugendherberge
_____________________, damit meine Kollegin und ich günstig
bleiben.

(Eu reservei num agente de viagens uma
pousada da juventude, para que a minha
colega e eu fiquemos a um preço acessível.)

a.   gebuchst  b.   gebucht  c.   gebuchen  d.   gebuche 

1. habe 2. haben 3. gebucht

5. Roleplay - diálogos (QR: Áudio) 

 Zimmer telefonisch reservieren 

Herr Keller
(Gast):

Guten Tag, hier spricht Peter Keller. Ich möchte für nächste Woche ein
Doppelzimmer in Ihrem Hotel buchen, von Dienstag bis Donnerstag.  
(Bom dia, aqui é Peter Keller. Gostaria de reservar um quarto duplo no seu hotel para a
próxima semana, de terça a quinta-feira.)

Frau Wagner
(Rezeption):

Guten Tag, Herr Keller. Das ist möglich. Möchten Sie Frühstück, Halbpension
oder Vollpension dazu?  
(Bom dia, Sr. Keller. Isso é possível. O senhor gostaria de incluir café da manhã, meia
pensão ou pensão completa?)

Herr Keller
(Gast):

Halbpension wäre gut. Können Sie mir bitte den Preis nennen und die
Buchung bestätigen?  
(Meia pensão seria bom. Pode, por favor, me informar o preço e confirmar a reserva?)

Frau Wagner
(Rezeption):

Gern: Das Doppelzimmer mit Halbpension kostet 148 Euro pro Nacht. Ich
bestätige die Reservierung – ich brauche noch Ihren vollständigen Namen und
Ihre E-Mail-Adresse.  
(Com prazer: o quarto duplo com meia pensão custa 148 euros por noite. Confirmo a
reserva – ainda preciso do seu nome completo e do seu endereço de e-mail.)

Herr Keller
(Gast):

Mein Name ist Peter Keller, und die E-Mail ist peter.keller@beispiel.de. Vielen
Dank!  
(Meu nome é Peter Keller, e o e-mail é peter.keller@beispiel.de. Muito obrigado!)

1. Welche Zimmerart bucht Herr Keller und für welche Tage?
____________________________________________________________________________________________________

A2.3  Reserve a sua acomodação 
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6. Falar: traduzir e responder (QR: IA+) 

Ich möchte ein Zimmer buchen, damit ich pünktlich anreisen kann. / Ich brauche Ihre Bestätigung,
um die Buchung abzuschließen. / Ich übernachte ... Nächte und hätte gern Halbpension.

1. Sie fahren nächste Woche beruflich nach Berlin. Rufen Sie im Hotel an: Welche Zimmerart
möchten Sie und für wie viele Nächte möchten Sie bleiben?

__________________________________________________________________________________________________________

2. Sie möchten online eine Unterkunft buchen. Welche Informationen sind Ihnen wichtig, damit Sie die
Buchung bestätigen können?

__________________________________________________________________________________________________________

 

7. Escrita: E-mail (QR: IA+) 

Hotel Stadtpark

Guten Tag Frau Kaya,
vielen Dank für Ihre Anfrage. Wir können Ihnen ein Doppelzimmer vom 12.07. bis
14.07. anbieten (2 Nächte). Möchten Sie Halbpension oder nur Frühstück?

Bitte bestätigen Sie auch:

späte Anreise nach 20 Uhr: ja / nein
1 oder 2 Personen?

Dann können wir die Buchung fest bestätigen.

Mit freundlichen Grüßen
Lisa Brandt
Rezeption

 

Escreva uma resposta apropriada:  Ich möchte das Doppelzimmer buchen, damit … / Bitte bestätigen Sie
die Reservierung für … / Ich reise am … an und komme ungefähr um … Uhr. 
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

A2.3  Reserve a sua acomodação 
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Verbos
importantes 

Buchen (reservar)

Perfekt

ich habe gebucht

du hast gebucht

er
sie
es

hat gebucht

wir haben gebucht

ihr habt gebucht

sie haben gebucht
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